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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৩৫৮

৬০/ আিয়া িকরাম ('আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ৬০/৮. মহান আাহর বাণীঃ আর আাহ ইবরাহীম (আঃ)-ক বুেপ হণ কেরেছন- (আ-িনসা ১২৫)।

ًيخَل مياهربا هاتَّخَذَ الو َالتَع هلِ القَو ابب

আরবী

ةَ قَالريره ِبا ندٍ عمحم نع بويا ندٍ عزَي نب ادمدَّثَنَا حبٍ حوبحم ندُ بمحدَّثَنَا مح

لُهقَو لجو زع هذَاتِ ال ف ننْهم ننْتَياتٍ ثذَبك ثََث م اَالس هلَيع مياهربا ذِبي لَم

ذَات ونَا هيب قَالذَا (الأنبياء : 63) وه مهربِيك لَهفَع لب لُهقَو(الصفات : 89) و ميقس ّنا

نةٌ مارام هعم ًجنَا را هنَّ ها لَه ليفَق ةابِربالْج نارٍ مبج َلع َتذْ اةُ اارسو موي

احسن النَّاسِ فَارسل الَيه فَسالَه عنْها فَقَال من هذِه قَال اخْت فَاتَ سارةَ قَال يا سارةُ

ََف خْتنَّكِ اا تُهرخْبفَا لَناذَا سنَّ هاكِ ورغَيو رِيغَي نموضِ مرالا هجو َلع سلَي

و ل هال عاد ذَ فَقَالخفَا دِها بِيلُهتَنَاوي بذَه هلَيع خَلَتا دا فَلَمهلَيا لسرفَا نذِّبِيُت

و ل هال عاد شَدَّ فَقَالا وا اثْلَهذَ مخةَ فَايا الثَّانلَهتَنَاو ثُم قطْلفَا هال تكِ فَدَعرضا

ونتُمتَيا انَّمانٍ انْسبِا نتُوتَا لَم مَّنا فَقَال هتبجح ضعا بفَدَع قطْلفَا تكِ فَدَعرضا

بِشَيطَانٍ فَاخْدَمها هاجر فَاتَتْه وهو قَائم يصلّ فَاوما بِيدِه مهيا قَالَت رد اله كيدَ الْافرِ

اءمالس اءم نا بي مملْكَ اةَ تريره وبا قَال راجه خْدَماو رِهنَح الْفَاجِرِ ف وا

বাংলা

৩৩৫৮. আবূ রাইরাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, ইবরাহীম (আঃ) িতনবার ছাড়া কখনও িমথা বেলনিন।

তেধ দু’বার িছল আাহর বাপাের। তার উি ‘‘আিম অসু’’- (আসাফফাতঃ ৮৯) এবং তাঁর অন এক উি

‘‘বরং এ কাজ কেরেছ, এই তা তােদর বড়িট- (আিয়াঃ ৬৩)। বণনাকারী বেলন, একদা িতিন [ইবরাহীম (আঃ)]

এবং সারা অতাচারী শাসকগেণর কান এক শাসেকর এলাকায় এেস পছেলন। তখন তােক খবর দয়া হল য,

এ এলাকায় জৈনক বি এেসেছ। তার সে একজন সবেচেয় সুরী মিহলা আেছ। তখন স তাঁর িনকট লাক

পাঠাল। স তাঁেক নারীিট সেক িজেস করল, এ নারীিট ক? িতিন উর িদেলন, মিহলািট আমার বান।

অতঃপর িতিন সারার িনকট আসেলন এবং বলেলন, হ সারা! তুিম আর আিম বতীত পৃিথবীর উপর আর কান
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মু’িমন নই। এ লাকিট আমােক তামার সেক িজেস কেরিছল। তখন আিম তােক জািনেয়িছ য, তুিম

আমার বান। কােজই তুিম আমােক িমথা িতপ কেরা না। অতঃপর সারােক আনার জন লাক পাঠােলা। িতিন

যখন তার িনকট েবশ করেলন এবং রাজা তাঁর িদেক হাত বাড়ােলা তখনই স পাকড়াও হল। তখন অতাচারী

রাজা সারােক বলল, আমার জন আাহর িনকট দু‘আ কর, আিম তামার কান িত করব না। তখন সারা

আাহর িনকট দু‘আ করেলন। ফেল স মুি পেয় গল। অতঃপর িতীয়বার তাঁেক ধরেত চাইল। এবার স

পূেবর মত বা তার চেয় কিঠনভােব পাকড়াও হেল। এবারও স বলল, আাহর িনকট আমার জন দু‘আ কর।

আিম তামার কান িত করব না। আবারও িতিন দু‘আ করেলন, ফেল স মুি পেয় গল। অতঃপর রাজা

তার এক দােরায়ানেক ডাকল। স তােক বলল, তুিম তা আমার িনকট কান মানুষ আনিন। বরং এেনছ এক

শয়তান। অতঃপর রাজা সারার িখদমেতর জন হােযরােক দান করল। অতঃপর িতিন (সারা) তাঁর (ইবরাহীম)

িনকট আসেলন, িতিন দাঁিড়েয় সালাত আদায় করিছেলন। তখন িতিন হাত ারা ইশারা কের সারােক বলেলন, কী

ঘেটেছ? তখন সারা বলেলন, আাহ কািফর বা ফািসেকর চা তারই বুেক িফিরেয় িদেয়েছন। আর স

হােযরােক িখদমেতর জন দান কেরেছ। আবূ রাইরাহ (রাঃ) বেলন, হ আকােশর পািনর ছেলরা *! হােযরাই

তামােদর আিদ মাতা। (২২১৭) (মুসিলম ৪৩/৪১ হাঃ ২৩৭১, আহমাদ ৯০৫২) (আধুিনক কাশনীঃ ৩১০৯,

ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩১১৭)

English

Narrated Abu Huraira:

Abraham did not tell a lie except on three occasion. Twice for the Sake of
Allah when he said, "I am sick," and he said, "(I have not done this but) the
big idol has done it." The (third was) that while Abraham and Sarah (his wife)
were going (on a journey) they passed by (the territory of) a tyrant.
Someone said to the tyrant, "This man (i.e. Abraham) is accompanied by a
very charming lady." So, he sent for Abraham and asked him about Sarah
saying, "Who is this lady?" Abraham said, "She is my sister." Abraham went
to Sarah and said, "O Sarah! There are no believers on the surface of the
earth except you and I. This man asked me about you and I have told him
that you are my sister, so don't contradict my statement." The tyrant then
called Sarah and when she went to him, he tried to take hold of her with his
hand, but (his hand got stiff and) he was confounded. He asked Sarah. "Pray
to Allah for me, and I shall not harm you." So Sarah asked Allah to cure him
and he got cured. He tried to take hold of her for the second time, but (his
hand got as stiff as or stiffer than before and) was more confounded. He
again requested Sarah, "Pray to Allah for me, and I will not harm you." Sarah
asked Allah again and he became alright. He then called one of his guards
(who had brought her) and said, "You have not brought me a human being
but have brought me a devil." The tyrant then gave Hajar as a girl-servant to
Sarah. Sarah came back (to Abraham) while he was praying. Abraham,
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gesturing with his hand, asked, "What has happened?" She replied, "Allah
has spoiled the evil plot of the infidel (or immoral person) and gave me Hajar
for service." (Abu Huraira then addressed his listeners saying, "That (Hajar)
was your mother, O Bani Ma-is-Sama (i.e. the Arabs, the descendants of
Ishmael, Hajar's son).

ফুটেনাট

ারা যমযেমর পািনেক বুঝােনা হেয়েছ। কননা আাহ এই পািন হােযরার জন ঝণা িহেসেব বর ماء السماء *

কেরিছেলন। এ পািনর ারাই তার সান জীবন ধারণ কেরিছল। ফেল আরবরা তার সান িহেসেব পিরিচিত

লাভ কের। ইবনু িহান তার সহীহার মেধ বেলন ما السماء بماء زمزم وه لأن أسماعيل ولد هاجر وقد رب
তাই ইসমাঈেলর সকল সানই ماء السماء এর সান।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27697

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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